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GODO NA USIJANOM LIMENOM KROVU
Branko Dimitrijevi}

Re`ija: NIKOLA ZAVI[I]
Dizajn scene i kostima: IVANA VASI]

L i c a:

Inspicijent: Sne`ana Radovanov-Kuzmanov
Sufler: Sr|an Stojnovi}

Dizajn tona: Goran Simonoski
Dizajn svetla: Nikola Zavi{i} i Marko Radanovi}

KAMERNA SCENA
PREMIJERA: 14. marta 2008. godine

Predstava traje jedan sat i dvadeset minuta.

Dekor i kostimi izra|eni u radionicama Srpskog narodnog pozori{ta

TAMARA
VESNA
MAJA
GODO
OZI

MIKI

MARIJA MEDENICA
SAWA RISTI]-KRAJNOV
JOVANA MI[KOVI]
NENAD PE]INAR
IGOR PAVLOVI]
MARKO SAVI]
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Branko Dimitrijevi} foto: Alison McClintock

Nekoliko puta poku{avao da napi{e biografiju, iz raznih uglova, i na kraju odustao
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NIKOLA ZAVI[I]

Pozori{ni rediteq. Ponekad pisac. Magistrirao u
Pragu. Radio u Srbiji, Crnoj Gori, ^e{koj,
Holandiji i [vedskoj. Istra`uje svetlo u

pozori{tu. Bavi se lutkama i pozori{tem za decu.
I za odrasle. Dobijao nagrade. Igra fudbal. Putuje.

Jo{ uvek je tu. Za sada. Voli da ~uje mi{qewe
drugog. Ima e-mail adresu. 

Ukoliko iko `eli da zna vi{e
o predstavi ovoj - tad neka mi pi{e

velikimag@gmail.com
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[estoro mladih qudi ni na nebu ni na zemqi (nego na krovu jedne visoke
zgrade u Novom Sadu) poku{ava da shvati `ivot i u tome delimi~no ne uspe-
va. Oni se slu~ajno upoznaju, a namerno prepli}u opipavaju}i ko kome u tom
izop{tenom svetu iznad na{eg sveta mo`e da se svidi.
Pratimo vreme wihovih `ivota s pogledom na Dunav, susedne zgrade i qude
koji u wima vode qubav, jednog zloslutnog gavrana i neidentifikovane lete}e
objekte koji mimo pa`we ravnodu{nih stanovnika Zemqe opu{teno obilaze
na{e krajeve `eqni komunikacije.
Kroz razne igre i mnogo popijenog alkohola, junaci ove pri~e se pribli`avaju
i udaqavaju jedni od drugih, dok ne na|u onog koga najbli`e ose}aju.
Kroz proslave ro|endana Eriha Froma, Samjuela Beketa i Nikola Makijavelija
oni ispituju jedni druge i upli}u se u najraznije pri~e i situacije u kojima
vreme ni na nebu ni na zemqi dobija posebnu dimenziju koja ih sve na kraju
vrati onome {to su tra`ili od po~etka – sebi.

Nikola Zavi{i}
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Garcia Jerry, 1942, San Francisco
Rostand Edmond, 1868, Marseilles
Salinger J.D. (Jerome David) 1919, NYNY
Southern Terry, 1928, Alvarado, Tex 
Brecht Bertolt, 1898, Augsburg
Ubu Roi, premijera 1896.
Dali Salvador, 1904, Figueras
Dostoyevski Fyodor Mihailovich, 1821, Moscow
Munchausen Karl Friedrich Nieronymous Baron
von, 1720, Bodenwerder 
O’Henry (William Sidney Porter), 1862,
Grensoro, NC
Solzhenitsyn Alexander Isayevich, 1918, Rostov
Strauss Richard, 1864. 
Vonnegut Kurt Jr, 1922, Indianapolis
Darwin Charles, 1809.
London Jack, 1876, San Francisco
Modigliani Amedeo, 1884, Leghorn

Molnar Ferenc, 1878, Budapest
Nijinski Vaclav, 1890, Kiev
Beckett Samuel, 1906, Dublin
Hitchcock Alfred, 1899, London
Lenny Bruce (Leonard Alfred Schneider), 1925,
Long Island, NY
Simenon Georges, 1903, Liege
Malthus Thomas, Surrey, 1766.
Pavlov Ivan Pterovich, 1849.
Bulgakov Mihail Afanasijevic, 1891, Kiev
Christie Dame Agatha, 1890, Devon
Dequinci Thomas, 1785, Manchester
Moliere (Jean Baptiste Poquelin), baptized jan 15.
1622.
Nietzsche Friedrich, 1844, Rocken, Germany
Proudhon Pierre, 1809, Besancon
Wodehouse P.G, 1881, Surrey
Dan atomske bombe i egzistencijalista

DRU[TVO ZA PROSLAVU RO\ENDANA

U drami GODO NA USIJANOM LIMENOM KROVU likovi proslavqaju ro|endane izvesnih
li~nosti, od kojih velika ve}ina nije vi{e me|u nama `ivima. Taj subverzivni obi~aj preuzet
je iz istorije opskurnog i politi~ki vrlo nekorektnog DRU[TVA ZA RO\ENDANE, nastalog
pre 22 godine usred Severne Amerike. ^lanovi dru{tva su predlagali a onda glasali o kan-
didatima, uglavnom o li~nostima koje su nas na neki na~in zadu`ile svojim delom. Jedan na{
drug je trebalo da otvori restoran u predgra|u San Franciska i ideja je bila da se ovi
ro|endani slave u tom ugostiteqskom objektu, tako {to bi se, recimo, za Bodlerov ro|endan
slu`ila samo francuska vina i burgundska govedina, a za Jesewinov ruska votka i bor{~. Uz
recitacije, izlo`be i ostale manifestacije. Evo spiska osoba ~iji su se ro|endani slavili,
na drugim mestima, jer taj kafi} nikad nije otvoren. Izviwavam se {to su neka imena i daqe
predstavqena onako kako ih pi{u u anglo-saksonskom svetu. Datume sam izostavio, koga
interesuje kada je ko ro|en, neka se poslu`i enciklopedijama ili internetom. 
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LSD prona|en 1943.
Wilde Oscar Fingall O’Flahertie Wills, 1854,
Dublin
Beethoven Ludwig van, Bonn
Genet Jean, 1910, Paris
Lester Richard, 1932, Philadelphia
Poe Edgar Allen, 1809, Boston
Cagliostro Count Alessandro, 1743, Palermo,
Sicily
Casanova De Seingalt Giovanni Giaccomo, 1725,
Venice
Hesse Herman, 1877, Wurtemberg
Sade Marquis de, born Donatien Alphonse
Francois Comte de Sade, 1740, Paris
Vidal Gore, 1915.
Cher, born Cherilyn La Pierre, 1946, El Centro, Ca
Fellini Federico, 1920, Rimini
Ibsen Henrik Johan, 1828.
Ofenbach Jacques, 1819, Cologne
Sartres Jean Paul, 1905, Paris
Bach Johann Sebastian, 1685, Eisenach
Durer Albrecht, 1471, Nurnberg
Magritte Rene, 1898, Lessines Belgium
Voltaire Francois, 1694, Paris
Wells Herbert George, 1866, Kent
Zappa Frankl, 1940, Baltimore, Md
Ziegfield Florence, 1869, Chicago
Bradbury Ray, 1920, Waukegan, Ill
Doyle Sir Arthur Conan, 1859, Edinburgh
Fosse Bob, 1927, Chicago
List Franz, 1811, Raiding, Hungary
Parker Dorothy, nee Rotschild, 1893, West End, W
Puccini Giaccomo, 1858, Lucca
Scopenhauer Arthur, 1788, Danzig, Gdansk

Wagner Richard, 1813, Leipzig
Wilder Billy, 1906, Austria
Chandler Raymond, 1888, Chicago
Fromm Erich, 1900, Frankfurt
Mesmer Franz or Friedrich Anton, 1734. 
Beaumarchais, Pierre Augustin Caron, 1732, Paris
Bierce Ambrose Gwinett, 1842, Horse Cave
Creek, Ohio
Borges Jorge Luis, 1899, Buenos Aires
Dumas Alexandre pere (Davy de la Pailleterie),
1802.
Joplin Scott, 1868, Texarkana, Te
Spinoza Baruch, 1632, Amsterdam
Toulouse Lautrec, 1864, Albi
Bizet Georges, 1838, Paris
Goldoni Carlo, 1707, Venice
Orwell George (Eric Arthur Blair), 1903, Motihari,
India
Strauss Johan, the Waltz king, 1825, Wienna
Cash Johny, 1932, Kingsland, Ark
Domino Fats, Antonne Domino, 1928, New
Orleans, La
Edwards Blake, 1922, Tulsa, Ocla
Hugo Victor, 1802, Besancon
Huxley Aldous Leonard, 1894, Surrey
Kubrick Stanley, 1928, NY
Shakespeare, 1564.
Shaw Bernard George, 1856, Dublin
Williams Tennessee, born Thomas Lanier
Williams, 1911, Columbus, Miss
Cook James, 1728.
Hendrix Jimmy (James Marschall Hendricks),
1942, Seattle
Kern Jerome, 1855, NY
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Pasteur Louis, 1822.
Colette (born Sidonie Gabrielle Colette), 1873.
Goethe Johann Wolfgang von, 1749, Frankfurt
Lowry Malcolm, 1909, Chechire
Pirandello Luigi, 1867, Agrigento, Sicily
Rousseau Jean Jacques, 1712, Geneva
Antonioni Michelangelo, 1912, Ferrara
Cervantes Saavedra Miguel de, 1547, Alcala de
Hernanes
Fields W.C. (William Claude Dukenfield), 1880,
Philadelphia
Lubitsch Ernst, 1892, Berlin
Saint Exupery Antoine, 1900, Lyon
Borge Victor, 1909, Copenhagen
Brando Marlon, 1924, Omaha, Neb
Jesenin Sergej, 1895, Konstantinovo
Machiavelli Niccolo, 1469, Florence
Russell Ken, 1927, Southampton
Bakunin Mihail, 1914, Torzhok, 
Diddley Bo (Ellias McDaniel), 1928.
Gogh Vincent Van, 1853, Zindert
Hasek Jaroslav Matej Frantisek, 1883, Prague
Leacock Stephen
Lehar Franz, 1870, Kemarom, Hung
Pound Ezra
Twain Mark (Samuel Langorne Clemens), 1835,
Florida, Mo
Zworykin Vladimir Kosma, 1889, Russia  
Daighilev Sergei Pavlovich, 1872, Novgorod
Gautier Theophile, 1811.
Gogol Nikolai Vasilevich, 1809.
Artaud Antonin, 1896, Marseilles
Simon Neil, 1927, NYC
Vivaldi Antonio, 1678, Venice

Burdon Eric, 1941, Newcastle on Tyne
Garcia Lorca Federico, 1898, Fuente Vaqueros
Cyrano De Bergerac Savinien, 1619, Paris
Michelangello Buonarroti, 1475, Caprese
Camus Albert, 1913, Mondovi, Algeria
Mahler Gustav, 1860, Kaliste, Hungary
Tchaikovski Peter Ilich, 1840, Votkinsk, Russ
Feydeau Georges Leon Jules Marie, 1862, Paris
Morrison Jim, 1943 Melbourne, Fla
Nusich Branislav
Verne Jules, Island Ile Feydeau
Zeppelin Ferdinand Graf von, 1838. 
Baudelaire Charles, 1821, Paris
Page Jimmy, 1944,, Middlesex
Porter Cole, 1892, Peru, Indiana
Tesla, 1856.
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NADOGRADWA

U drami GODO NA USIJANOM LIMENOM
KROVU se spomiwe eventualna mogu}nost
izgradwe dva dodatna stana na krovu jedne
vi{espratnice. Ova je praksa vi{e ra{irena
u nekim gradovima nego u nekim drugim, ali
svuda ima poku{aja da se tako ne{to izvede.
Najve}e {anse da dobiju dozvolu za nado-
gradwu imaju stanari posledwih spratova.
Oni mogu da tvrde, nekad istinito, a
po~e{}e ne, da im proki{wava i da zahteva-
ju da se krov popravi. Ako stanari nemaju
nekog visprenog da stvari proveri, oni }e
pristati da wihov kom{ija nadogradi jo{
jedan stan iznad svoga, da bi, kao, eto,
re{io problem. Obi~no je za dozvolu dovoq-
no da se slo`e, stanari ~iji stanovi zauzi-
maju vi{e od 50 posto ukupne kvadrature
zgrade. Naravno, treba pojuriti i nekoga u
op{tini, gde rade ili partijske ili ro|a~ke
ili zemqa~ke veze ili se pribegava plavim
kovertama. Otkad je preduze}e SAVREMENA
ADMINISTRACIJA privatizovano, a wihova
konkurentska ku}a [UMADIJA nestala, plavi
koverti se vrlo te{ko mogu na}i, tako da je
izraz “plava koverta” sada vi{e kao metafo-
ra za pojavu da para vrti tamo gde burgija
nije uspela. 
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ROMANTI^NA KOMEDIJA

U osnovi, drama GODO NA USIJANOM LIME-
NOM KROVU jeste romanti~na komedija, `anr
koji vu~e poreklo jo{ od Menandra, preko
Plauta i Renesanse, a vrhunac je na{la u
muzi~kim komedijama Gaja Boltona i
Pelhalma Grenvila Vudhausa, s muzikom
Xeroma Kerna i u produkciji Florensa
Zigfilda i drugih. U ovoj posledwoj kombi-
naciji obi~no postoje dva para potencijalnih
qubavnika i qubiteqi `anra znaju da }e se
oni na kraju spojiti, pa mogu da se opuste i
~ekaju da vide na koji }e se na~in to izves-
ti. GODO NA KROVU ima tri para, nema
smisla otkrivati {ta se zbiva na kraju, a
naro~ito je neukusno analizirati psiholo{ke
profile likova i cini~no prognozirati da
li }e wihovo eventualno spajawe na kraju
biti trajna koalicija ili }e se ubrzo raspi-
sivati novi, vanredni izbori. 
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VANZEMAQCI

Samo {to je stupio na tlo Amerike, autor
teksta GODO NA USIJANOM LIMENOM
KROVU, sreo se s osobama koje su tvrdile da
su bile otete od strane vanzemaqaca. Prva
stvar koja je autoru pala na pamet je da van-
zemaqci o~igledno vr{e nekakvu negativnu
selekciju, jer su sve te osobe bile posledwe
koje bi autor otimao kad bi imao uslova za
tako ne{to. U stvari, ko zna kakvi su krite-
rijumi tih vanzemaqaca. Jedna od najlep{ih
epizoda otmice od strane vanzemaqaca u
takozvanoj popularnoj kulturi, jeste epizoda
iz romana KLANICA 5, Kurta Vonegata
Mla|eg, gde Trafalmadorci kidnapuju dvoje
zemqana, jedno mu{ko i jedno `ensko... Ali,
za{to kvariti zadovoqstvo nekome ko tek
namerava da ~ita ovaj divni roman, roman
koji je odigrao kqu~nu ulogu u osloba|awu
autora teksta GODO NA USIJANOM LIME-
NOM KROVU iz nekada{we JNA. 

Branko Dimitrijevi}
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Za izdava~a / MILIVOJE MLA\ENOVI], upravnik

Direktor Drame / DU[AN PETROVI]
Urednik / DARINKA NIKOLI]
Oblikovawe / RADULE BO[KOVI]
Fotografije / MIOMIR POLZOVI]
Tehni~ki urednik / @ARKO DEAK
Kompjuterski slog / QIQANA BILBIJA i NADA RADOVI]

tira` 1000
[tamparija “Lito studio”, Novi Sad

Telefoni: blagajna 520-091, informisawe 427-975,
propaganda 451-452, prodaja 6613-957
www.snp.org.yu
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